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By Mr. Ouellet (Minister of Foreign Affairs)—Copy of 
Order in Council P.C. 1993-1933, amending the United Nations 
Libya Regulations, made by Order in Council RC. 1992-763, 
pursuant to subsection 4(1) of the United Nations Act, Chapter 
U-2, Revised Statutes of Canada, 1985.—Sessional Paper 
No. 8560-351-592. (Pursuant to Standing Order 32(5), per­
manently referred to the Standing Committee on External Affairs 
and International Trade).

ADJOURNMENT
By unanimous consent, at 4:24 p.m., the Speaker adjourned the 

House until Monday at 11:00 a.m., pursuant to Standing Order 24( 1 ).

Par M. Ouellet (ministre des Affaires étrangères)—Copie 
du décret C.P. 1993-1933, modifiant le Règlement d’application 
de la résolution des Nations Unies sur la Libye, pris par le 
décret C.P. 1992-763, conformément à l’article 4(1) de la Loi 
sur les Nations Unies, chapitre U-2, Lois révisées du Canada 
(1985).—Document parlementaire n° 8560-351-592. (Conformé­
ment à l'article 32(5) du Règlement, renvoyé en permanence au 
Comité permanent des affaires étrangères et du commerce extérieur).

AJOURNEMENT
Du consentement unanime à 16h24, le Président ajourne la 

Chambre jusqu’à lundi, à 1 IhOO, conformément à l’article 24(1) du 
Règlement.

le Président

GILBERT PARENT

Speaker
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